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w A Román Munkáspárt Központi Vezetőségének Határo

zata a kollektív gazdaságok és a mezőgazdasági társulá
sok létesítésével kapcsolatban. (1—2. oldal)

# Kulturforradalmunk . nagyjelentőségű eseménye: „Aro
mán zene hete" (3. oldal).

w Tervelőirányzaton felül közel 73 millió lej értékű árut 
termelnek a tordai „Elecfroceramica" dolgozói. (4. old.) 
Az orosz nyelv tanulásának nagy fontossága a tudo

mány művelői számára. (4. oldal).
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a kollektiv és a' társulásod létesítésével fepesolatbao

Két és fél év telt el a RMP KV 
1949 március 3—5-i történelmi je
lentőségű plenáris ülése óta, amely 
azt a feladatot tűzte a Párt elé, hogy 
készítse elő a feltételeket a mező
gazdaság szocialista átalakítására. 
Ez idő alatt Pártunk és népi demo
kratikus államunk jelentős sikere
ket ért el a szocializmus falun vaio 
építésének munkájában.

A fejlődés teljében lévő szocialista 
ipar biztosítja a mezőgazdaság uj 
technikai alapját. Az utóbbi két év 
alat*  104 uj gép- és traktorállomást 
létesítettünk, s ezze] gép- és trak- 
torálJomásaink száma 180-ra emel
kedett; ezalatt az idő alatt a gép
es traktorállomások 6247 uj traktort 
és nagymennyiségű mezőgazdasági 
gépet kaptak; ugyanakkor az állami 
gazdaságok 1747 uj traktort kaptak.

Nagyszámú szegény- és középpa- 
raszt meggyőződött arról, hogy a 
Központi Vezetőség 1949 március 
3—5-i plenáris ülése által kijelölt ut 
az egyetlen, amely megszabadítja a 
nyomortól és az elmaradottságtól. 
Ezért ezek a szegény- és középpa
rasztok egyéni gazdaságaikat önként 
kollektív gazdaságokba ’ egyesitették. 

. Eddig 1083 kollektív gazdaság ala
kult 73.438 Családdal.

,A kollektív gazdaságok jelentős 
része komoly sikereket ért el gazda
sági-szervezeti megszilárdulásuk te
rén. Ezek közül példaképpen meg
említhetjük .az 1949-ben, 37 család
dal megalakult „Progresul" kollektív 
gazdaságot (lalomita-tartomány). A 
„Progresul'1 gazdaság jól megfontolt 
munkaterv alapján dolgozott, s 
gyors ütemben fejlesztette sok ter
melő-ággal rendelkező közös gazda
ságát. 30 hektáron rizsföldet létesí
tettek, 10 hektáron veteményt ter
mesztenek, s 22 hektárnyi gyümöl
csösük van. 15 fejőstehénből álló te
henészetet, 32 tenyészkocából álló 
disznóhizlaldát létesítettek; a gazda
ságnak kb. 700 darab juha és több, 
mint 1000 szárnyasból álló baromfi
tenyészete van; kovácsmühelyt, asz- 
talosmühelyt, istállókat, stb. építet
tek. A gazdaság terméshozama 1950. 
és 1951-ben felülmúlta az egyéni 
gazdaságok terméshozamát. A gazda
ság tagjai, akiknek sorában uj ma
gatartás alakul ki, a munka és a 
közvagyon iránt, tevékenyen részt- 
yesznek a munkában, ami megerő
sítette a gazdaságot, érezhetően 
megjavította a tagok életét, s meg
nyitotta a bőséges élet távlatait. 3n- 
nek eredményeképpen uj családok 
léptek be a gazdaságba, s számuk 
most már 96-ra rúg.

A Nagybánya.tartományi börvelyi 
,.Előre" kollektív gazdaságban, 
amely 1949-bcn alakult meg 42 csa
láddal, jelenleg 554 család van. A 
gazdaságnak 1903 hektár szántóföld
je, szöllöje. vetcménycskcrtjc, sok 
szarvasmarhája, sertése, juha, lova, 
szárnyasa van. Most fejleszti méhé
szetét és selyemhernyótenyészetét. 
A kollektív gazdaságban élénkülő 
kultúráiét van. a gazdaságnak van 
rádiókészüléke, film vetítőgépe,
könyvtára, stb.

Már a kollektív gazdaságok fenn
állásának első évében, a gazdaságok 
eredményei megmutatták a nagyki. 
terjedésű földeken. trak‘orokkn| és 
mezőgazdasági gépekkel, a szovjet 
agrotechnikai tanítások alkalmazásá
val végzett kollektív munka felsőbb
rendűségét.

A kollektív gazdaságok az idén szin
tén átlag (országos viszonylatban) 
25—50 százalékkal nagyobb termés, 
hozamot értek el, mint •>/ 
egyénileg gazdálkodó parasztok Si
kereikhez h?zzátárult a szovjet kol. 
hor.pnrnszt.ck. technikusok és mező- 
gazdaságt s’nkembr,r'’1' küldöttségé
nek országunkban tett látogatása, 
vnlnmin-l az országunk mezőgazda
sági dolgozóiból álló küldöttségek

nek a Szovjetunióban tett látoga
tása. „

Minthogy a kollektív gazdaságok
ban a munkanapegység szerinti java
dalmazás, vagyis a munka mennyi
sége és minősége szerinti javadal
mazás elvét alkalmazzák, a kollek- 

; tiv gazdaságok szorgalmasan dolgozó 
. tagjainak, olyan jövedelmük van, 
■ amelyhez foghatót még csak nem is 

álmodtak, amig egymaguk dolgoztak 
tenyérnyi földjükön. így Olteanu 
Ilié, a Temesvár-tartományj lenau- 
heimi kollektív gazdaság tagja, 1950- 
ben feleségével és leányával 596 
munkanapegységet végzett. 'Ezért 
kapott 3757 kg. búzát, 5960 kg. ten
gerit, 131 kg. rozsot, 417 kg. árpát, 
167 kg. borsót, 405 kg. napraforgó! 
magot, 894 kg. burgonyát, 1043 kéve 
kukoricakórét és pénzt.

Idén jobb termés volt s igy a kol- '! 
lektivisták jövedelme is nagyobb 
lesz. Catrina Ion, a Bukarest-tartó- 
mányi Tudor Vladimirescu község- 
beji kollektív gazdaság tagja, 605 
muhkanapegységért csak előlegkép
pen 2383. kg. búzát kapott.

Ahol a pártszervezetek alkalmaz
zák a Párt vonalát, ahol á munkát 
jól n. megszervezték és a kollektív, 
gazdaságok példát mutatnak a dol
gozó parasztoknak a bőséges élet 
felépítése terén, ott egyre több dol
gozó paraszt akar rátérni a szocia- 
lista mezőgazdaság útjára. Az utóbbi 
időben a dolgozó párasatok ezrei 
kértek engedélyt a Párt Központi 
Vezetőségétől és a kormánytól uj 
kollektív gazdaságok megalakítására.

A dolgozó parasztok egyszersmind 
élénk érdeklődést tanúsítanak a tár
sulás eszméje iránt, hogy földjeiket 
a gép- és traktorállomások traktorai
val és mezőgazdasági gépeivel közö
sen műveljék meg. 1951 elején kb- 
354.000 dolgozó paraszt több, mint 
4.000 ilyen társulást alakított 428.000 
hektár földdel. E társulások legna
gyobb része a gép- és traktorállo
mások traktorainak és gépeinek kö
zös használatára, egyrésze pedig az 
ipari növények (gyapot, cukorrépa, 
stb.), rizs, zöldségfélék közös ter
mesztésére, legelő javításra, állatte
nyésztésre, öntözési berendezések 
használatára stb. alakult.

A traktorok használatának és az 
agrotechnikai intézkedések alkalma
zásának eredményeképpen a társult 
parasztok a legtöbb esetben nagyobb 
termést értek el, mint a társuláson 
kívül maradt parasztok. így a Bu- 
zau-tartományi Mjres község társult 
dolgozó. parasztjai 350 ha területen 
2409 kilogrammos búzatermést értek 
el hektáronként, mig a földjüket 
egyénileg művelő parasztok hektá
ronkénti búzatermése nlig 1000—1409 
kg. között mozgott.

Az eredmények kellőképpen meg
mutatják. milyen rendkívüli fontos
sága van ennek, a dolgozó parasz
tok önkéntes munkatársulásán alapu
ló. alsóbbfoku szövetkezeti formánn.’’ 
Lenin hangsúlyozza, hogy - a szövet 
kérésnek rendkívüli jelentősége van 
„abból a szempontból, hogy a (cg. 
cppszerübb. lepkönnpcbb és n parasz 
tok számára utón
térjünk át nz uj rendszerre”

A magasabb szövetkezeti formára 
való áttérés példáját mutatja nz 
Arad-t.irtományl szentannai UJ 
Élet” kollektív gazdaság amelv a 
társult parasztok klv.-inság.ári ala 
kv.lt át kollektív gazdaságii.

•'ó
A Párt KV ugyanakkor m"g:,;ll-'> 

pitin. hogy a falvakon (alvó s-oeln- 
Ihta építés elvitathatatlan ■■Ikeréi 
mr'Hc,tt olykor súlyosan elferdítettél' 
a Párt vonalát és eltértek ettől a 
vonattól,

I.
1. A kollektív gnzdnságok számbeli 

növekedésének ütemért' vonatkozóing 
a KV 1949 márciusi plenáris üléso a 

lehető legvilágosabban leszögezte, 
hogy „a kollektív gazdaságok fejlő
dése, számbeli növekedése csak a 
szocialista, ipar fejlődésének. mértéké
ben történhet, és kell, hogy történjék, 
hogy a szocialista ipar elláthassa a 
szocialista mezőgazdaságot tökéletesí
tett mezőgazdasági gépekkel; csak 
olyan mezőgazdász káderek kiképzése 
mértékében, akik vezetni tudják az 
ilyen kollektív gazdaság munkáját és 
csak abban a mértékben, amelyben a 
dolgozó parasztság széles tömegei 
meggyőződtek a kollektív gazdaság 
felsőbbrendűségéről és szükségességé
ről". Gheorghe Gheorghiu-Dej elvtárs 
a KV plenáris ülésén tartott jelenté
sében hangsúlyozta, hogy a szegény- 
és középparasztság rátérése a kollek
tív gazdaságok alakítására, hosszas 
folyamat, amely csak a fentebb emlí
tett feltételek teljesítésének arányában 
mehet végbe, és felhívta a Párt. fi
gyelmét arra a veszélyre, amelyet bár
milyen türelmetlenség! megnyilvánu
lás vagy sietségre való törekvés tna-: 
gában rejt.

Mindezek 'ellenére, - 1950 folyamán 
egyes !y dlt megyei - és j á rási' bizottsá-’ 
gok, főleg a volt Háromszék, Kis-: 
küküllö, fehér, Válcea, Arges me
gyékben, á mennyiségi ;,siker" utáni 
hajszában bürokratikusán tervszerűsí- 
tették és túlfeszítették a kollektív 
gazdaságok, számbeli növekedésének 
ütemét, sőt még „versenyeket" is 
szerveztek. :

Ezek a helyi pártszervek a „nagy 
számok" utáni hajszában durván meg
sértették a Párt KV plenáris ülésé
nek útmutatásait, amelyek lámutat- 
tak, hogy a megalakítandó kollektív 
gazdaságok’ alapja a dolgozó parasz
tok szabad beleegyezésének elve kell, 
hogy legyen, mim a pártszervezetek 
és tömegszervezetek állandó politikai 
munkájának az. eredménye.

Olykor a Párt helyi szerveinek egyes 
aktivistái a kollektív gazdaság meg
alakítása érdekében végzett munká
jukban pártunktól idegen, kényszerítő 
módszereket alkalmaztak: így például 
az adó és a beszolgáltatási kvótaeme
lésével, a családtagok szolgálatból 
való elbocsátásával fenyegetőztek. Má
sutt demagógikus Ígéreteket tettek a 
parasztoknak, hogy teljesen felmentik 
az adó és kvótabeszolgáltatás alól, 
hogy külön szövetkezetei nyitnak 
számukra, jó fizetéses állásokat, kap
nak, stb.

A KV felhívta a figyelmet arra, 
hogy a tagosítást fel világosító munka 
alapján kell végezni. Mindezek elle
nére egyes pártaktivisták és állami 
tisztviselők a dolgozó parasztság kö
rében végzett meggyőző munka he
lyett bürokratikus adminisztratív in
tézkedésekkel kényszeritették a dol
gozó parasztokat a földcsere elfoga
dására.

A Központi Vezetőség határozottan 
kijelenti, hogy az ilyen tettek ás 
módszerek durva önkényeskedésok és 
visszaélések, amelyek teljesen ellent- 
mondanak :t Párt vonalúnak, ha- 
tározatainnk és céljainak. Az 1951 
január 30-i körlevelében a Köz
ponti Vezetőség felhívta a figyel
met arra, hogy „a szabiid beleegye
zés elvének bármilyen megszegése, bár
milyen gazdasági vagy adminisztratív 
nyomás nlknlmnzása a dolgozó parasz
tokkal szemben, hogy kollektív gazda
ságba kényszerítsék őket, szigorú 
szankciót Von maga után, egészen a 
Pártból vnló kizárásig és a bűnösök 
bíróság elé állításáig".

Valóban szilárd kollektív gazdasá
gokat csak úgy lehet alakítani, ha 
a parasztság mélységesen meggyőző
dik a kollektív gazdaság óriási elő
nyeiről.

Minden arra irányuló kísérlet, hogy 
a meggyőző munkát és a Konkrét fel- 
tétclrk és lehetőségek minden egyes 
eset,bon vnló figyelmes tanulmányozá
sát bürokratikus rcndcletckkel és 
kényszerítő intézkedésekkel helyette

sítsék, ahelyett, hogy közelebb hozná, 
eltávolítja á dolgozó parasztokat a 
kollektív gazdaságtól, a ; kulákok- - 
nak és a szocializmus .többi ellenségé
nek a malmára hajtja a vizet, s alá
aknázza magát a népi demokratikus 
rendszer alapját ;— a munkásosztály 
és a dolgozó parasztság szövetségét.

2. Több rajonban a kulákok ellen 
irányuló korlátozó intézkedések kö
zépparasztokat sújtottak, ami meg- 

. engedhetetlenül megsértette a Párt
nak a középparaszttal való szövetség
re vonatkozó vonalát.

Sztálin elvtárs figyelmeztet arra, 
hogy amikor á kulákság elleni har
cot olyan hozzáértés nélkül folytatják, 
hogy a csapások a középparasztot 
érik, az eredmény az, hogy a kulák 
sértetlen marad, a dolgozó paraszt
sággal való szövetség felbomlik, a kö
zépparasztokat pedig, sőt a falnsze- 
génység egy részét is egy bizonyos 
időre a kulákok karjaiba lökik.

3. A KV 1949 márciusi plenáris 
ülése leszögezte, hogy „a jelenlegi 
szakaszban a falusi tőkés kizsákmá
nyolás elleni harcot a kulákság , kor-,, 
látozásanak . politikájával kell véghoz- 

;vinni". ; A . kulák,. korlátozásának poli
tikája nem jelenti a kulákság ,mint 
osztály, felszámolását, de megakadá-. 
lyozza annak gazdasági erősödését és 
korlátozza a kulákságot a dolgozó pa
rasztság tömegeinek kizsákmányolá
sában.

, A Párt Sztálin elvtárs tanításait 
követve, szemelőtt tartotta, hogy a 
kulákság korlátozásáról a kulákkizsák- 
mányolás felszámolására való áttérés 
Csak akkor lesz lehetséges, amikor a 
dolgozó parasztság főbb tömegei már 
meggyőződtek a kollektív gazdaság 
előnyeiről s egész falvak, rajonok és 
tartományok térnek át a szocialista 
mezőgazdaságra, amikor a kulákok ki
sajátítása nem lesz egyszerű admi- ■ 
nisztratív intézkedés, hanem a Párt 
vezetésével a paraszttömegek. maguk 
hajtják végre.

Dőlj, Arges, Bihar, Bukarest tarto
mányokban egyes pártaktivisták el
tértek a Párt vonalától s azokban a 
helységekben, ahol kollektív gazda
ságok alakultak, megkezdték a kulák- 
talanítást, a kulákok kisajátítását.

4. Egyes községekben a párt- és 
az államszervek a kulitokkal szem
ben elnéző, sőt őket előnyben része- 

, sijö rothadt magatartást tanúsítot
tak.

Azzal az ürüggyel,, hogy ,,a jó 
gazda a falu gerince” megkönnyítet" 
ték a kulákoknak, hogy „a jó gazda” 
álarcában beszivárogjanak a kollek
tív gazdaságba és ott belső bomlasz
tó munkát végezzenek. Jellemző a 
Galac-tartományi Costache Ncgri 
községbcli két volt korcsmáros kn- 
lák csele, akiket beverek a kollek
tív gazdaságba, iskolába küldtek és 
brigádvezetőnek tettei meg s csak 
azután zárták ki őket, miután tét" 
leiken keresztül lelepleződtek, mint 
a gazdaság ellenségei.

Más esetben egyes párt- és állatni 
szervek nem voltai; éberek, s így a 
kulákok megtévesztették őket azzal, 
hogy úgymond „önkén] átadták” 
földjeiket és termelőeszközeiket 
azért, hagy „dolgozó parasztnak” te. 
hintsék őket.

Nem véletlen, hogy azok a kisír 
letek, amelyek ezt a körmönfont ku- 
lákmanövort az úgynevezett „önkc- 
lúktahinitás" főm 5.iái. m akarják 
feltüntetni, egyidőben jelentek meg 
n k vláktnlnnilás) akc'ókktl Azok.' 
akik megszegték a Párt vonatát, c". 
zcl nkartnl: .igazolni" kulik1 -)n-l- 
tií-sl fikcióikat.

A KV elítéli nz „önknl.iKt.nlanit.'n" 
elméletét, mint antimarxjsta elméle
tei. Azok n kommunisták, akik eb 
be a hibába estek. clfeleitc1té'< a 
lenini-sztálini tanítást, hogj> a tőkés 
elemek sohasem nőhetnek bele bé- 
késen A nzocinlizmusba, hogy a tör

ténelemben sohasem volt olyan ki
zsákmányoló osztály, amely önként 
lemondott volna kiváltságairól, hogy 
a szocialista építés időszakában az 
osztályharc nem szűnik meg, hanem 
élesedik..

5. Ugyanakkor voltak olyan ese
tek is, hogy nincstelen, vagy kevés 
földdel rendelkező parasztokat nem 
vettek fel a kollektív gazdaságba. 
Az ilyen korlátozás elhajlás a Párt 
vonalától és okvetlenül oda vezet, 
hogy a kollektív gazdaságok elszi
getelődnek a szegénységtől, amely a 
munkásosztály legfőbb támasza falun, 
hogy a szegényparasztság egy részét 
ideiglenesen a kulákok befolyása 
alá vetik, hogy magában a kollektív 
gazdaságban gyengül a Párt befő- 
lyása. ■

6. A Párt Központi Vezetősége az 
elhajlások okait elemezve megálla
pítja: az elhajlások onnan erednek, 
hogy nem sajátították el alaposan a 
Párt vonalát,' a Központi Vezetőség 
határozatait és direktíváit a mező
gazdaság szocialista átalakításával 
kapcsolatban, hogy sok párttagnak 
igen alacsony a - politikai, és ideoló
giai színvonala’ és hogy pártunkban 
jelentős számú anarchikus, kispolgári 
mentalitású, kalandorhajlamu elem 
van, akik idegen módszereket hoz
tak be a Pártba. .

Néhpl ezek az. elhajlások a Párt
ba befurakodott, ellenséges elemek 
müvének bizonyulnak, akiknek sike- 
rül befolyásolni az alacsony politikái 
színvonalú, nem eléggé éber embe
reket.

A Párt vonalának ezek az elferdí
tései azért ismétlődhettek meg és 
öltheftek arányokat mert a Párt 
Központi Vezetőségének egyes osztá
lyai és. főként az Agrár Osztály a 
KV V. plenáris ülése után is hibás, 
a plenáris ülésen elitéit munkamód
szereket alkalmaztak. Továbbra is 
direktívákat adtak a helyi pártszer-, 
veknek, viszont nem töltötték be 
alaposan alapvető funkciójukat, és
pedig nem tanulmányozták és ellen
őrizték. hogyan alkalmazzák a párt
ós állami szervek a Központi Veze
tőség vonalát, határozatait és direk
tíváit. Ez oda vezetett, hogy egyrészt 
a KV osztályai nem vették észre ide
jében az elkövetett elhajlásokat és 
az önmegnyugtatás vonalát követve, 
felületesen és hibásan tájékoztatták 
a Központi Vezetőséget. másrészt 
pedig minthogy nem sajátították el 
kellően n KV 1949 márciusi plená
ris ülésén megállapított vonalat, 
egyes esetekben ők maguk hiányos, 
zavaros, vagy egyenesen hibás útmu
tatásokat adtak a helyi pártszervek
nek.

A kollektív gazdaságok létesítésé
nek munkáját, valamint a falusi po
litikai és szervezőmunkát sok eset
ben mind pártvonnlon, mind nz ál- 
lamszervek vonalán lazán, rendszer
telenül ellenőrizték, sőt néhol c»v- 
állalán nem ellenőrizték.

II.
A Központi Vezetőség, elemezve a 

kollektív gazdaságok megerősítésé, 
re eddig végzett munkát, megálla
pítja, hogy komoly fogyatékosságok 
mutatkoznak a meglévő kollektív 
gazdaságok irányításában és termelő 
munkájuk kifejtésében.

1 Alapvető fogyatékosság a kol
lektív gnzdnr.ág ingjál által elfoga
dott alapszabályzat elveinek meg- 
szngé.s,..

Az alapszabályzat előírja, hogy a 
gazdaság tagjai kötelesek egyesíteni 
fölrliúket. fgásúllatnikaf, nagy mun- 
ka*z:  rszámMkat és kötetesek közös
ben dolgozni.

Ennek ellenére, még vannak kot 
It’kflv gazdaságok, amelyekben egyes 
tagok nem teljesítik ezeket a köte
lezettségeket. A VAlcea-tartcmányi

fFolytatAM a 2. oldalon.)



A Román Munkáspárt Központi Vezetőségének

HATÁROZATA
a Eíolleldiv gazdaságok és a mezőgazdasági társulások létesítésével kapcsolatban

(Fo/ytatás az első oldalról.)
Benesti községbeli kollektiv gazda
ságban 29 tag egyénileg vetette be 
az azelőtt tulajdonában lévő földet.

2. A kollektív gazdaságok nagy 
részében komoly fogyatékosságok 
mutatkoznak a munkaszervezés te
rén. A kollektiv „azdaság tagjait 
nem osztják be állandó brigádokba 
és csapatokba, vagy a brigádok csak 
papíron léteznek, a gazdaság tagjai 
pedig össze-vissza dolgoznak;,. me
zőgazdasági leltárt nem adják át 
állandó használatra a brigádnak; a 
munkát személyes felelősség nélkül 
végzik, nem alkalmazzák a megál
lapított munkanormáknak megfele
lően, a munka szerinti fizetés rend
szerét, nem jegyzik fel pontosan, 
mennyit és hogyan dolgozott a kol
lektív gazdaság minden egyes tagja.

Az ilyen helyzet következménye 
egyrészt a munkafegyelem lazulása, 
másrészt pedig az, hogy a kollektív 
gazdaság tagjainak nem érdekük 
minél több munkanapegységet telje
síteni és minél termelékenyebb mun
kát végezni; ez az elmaradott 
elemek arra irányuló ■ törekvésének 
kedvez, hogy tekintet nélkül az el
végzett munka mennyiségére és mi-- 
nőségére,- egyenlősdit vezessenek be 
b jövedelmek elosztásában.

3. Az 1950 őszén szervezett kol
lektiv gazdaságok közül sok gazda
ságban jelentős számú földtulajdo
nos tisztviselő és bérmunkás van, 
akik vagy kényszerítés utján lépjek 
a kollektiv gazdaságba, vagy pedig 
azért, hogy megszabaduljanak a 
földjükkel járó gondtól. Ezek a ta
gok rendszerint nem vesznek részt 
a gazdaság munkájában, sőt néha 
semilyen munkakapcsolatuk sincs 
vele; ez odavezet, hogy ezek a gaz
daságok nem tudják saját erőikkel 
idejében elvégezni a mezőgazdasági 
munkákat és a gazdaságon kívüli 
munkaerőre van szükségük. ,

4. Számos kollektív gazdaságban 
komoly fogyatékosságok mutatkoz
nak gazdálkodási tevékenységük ki
fejlesztésében.

Az .alapszabályzat előírja, . hogy a > 
kollektív' gazdaság munkája megfon
tolt terv alapján folyjék, amely elő
irányozza a kollektív gazdaság köz
vagyonának minden ■ szempptból 'váló 
fejlesztését, úgy, hogy a kollektív 
gazdaság több termelési ággal ren
delkező gazdasággá váljék, ami növeli 
a tagok jövedelmét.
" Mindennek ellenére, a termelési ter-j 
'vek. kidolgozásánál gyakran ftem 
veszik tekintetbe ezeket a kívánalma
kat, néhol pedig túl kis feladatokat 
tűznek ki a gazdaság lehetőségeihez 
képest. .

Ugyanakkor nem biztosítják a ter
melési tervek maradéktalan teljesíté
sét, az agrotechnikai és zooteehnikai 

. intézkedések alkalmazását, húzzák, 
halasztják produktív állatok beszerzé
sét, késlekednek az istállók, magtárak, 
mezőgazdasági gépszínek építésével^. 
nem foganatosítanak megfelelő intéz
kedéseket a kertészetek és szfiök lé
tesítésére vonatkozó i tervek teljesítése)’ 
érdekében. A kolliktiv gazdaságok 
nem létesítenek kellő mértékben saját 
eszközöket és .erőforrásokat, nem 
használják ki kellően ezeket a terme-, 
lés fejlesztésére, az állami hiteleket 
pedig nem mindig arra a célra for
dítják, amelyre adták őket.

5. Egyes kollektív gazdaságuk éle
tében megszegik a belső demokrácia 
elveit. A kollektiv gazdaság munká
jának fontos kérdéseiben • olykor csak 
a kollektív gazdaság elnöke, vagy a 
vezetőtanács két-három tagja dönt, 
anélkül, hogy a kérdéseket a tagok 
közgyűlésén- megvitatták volna. A 
vezetőtanácsok és a kollektív gazda
ságok elnökei nem tartanak rendsze
resen beszámolókat a közgyűlésen, s 
így a tagok gyakran nem tudják, ho- 
gyan folynak a munkálatok.

Megtörténik az is, hogy a helyi 
pártszervek, a néptanácsok és a me
zőgazdasági szervek egyenesen a kol
lektív gazdaságok vezctőtanáesánnk 
tudta nélkül úllnpítnnak meg tervfel. 
Adatokat és dolgozzák ki a kollektív 
gazdaság termelési és fejlesztési ter
veit. Egyes kollektív gazdaságokban 
a helyi szervek a közgyűlés minden
nemű határozata nélkül levőitől tűk nz 
elnököt, vagy a brigúdvezetőket, vagy 
más munkára emelték ki és küldték cl 
a kollektív gazdaság egyes tagjait.

6. Egyes helyi pártszervezetek és 
néptnnácHok ahelyett, hogy politikai, 
és szervezeti munkával mozgósították 
volna harcra a kollektív gazdaságok 
tagjait a gazdaságok megerősítésére, 
a kiílró segítség helytelen módszeréhez 
folyamodtak. Ahelyett, hogy megtaní
tották volna u kollektív gazdaságok 
tagjait, hogy saját munkájukban, ne 
pedig <i kívülről jövő segítségben lás
sák a gazdaság erejének ós gazdag

ságának főforrását, ahelyett, hogy 
segítették volna őket, hogy jó munka
szervezéssel, az összes tagoknak a 
munkában való részvételével, saját erő
forrásaik maradéktalan kihasználásá
val erősítsék és fejlesszék a kollektív 
gazdaságot és csak a legnagyobb 
szükség esetén folyamodjanak az ál
lam segítségéhez, . a legkisebb ellen- 

- állás vonalán haladtak, s az állam ter
hére olyan sok földdel, kerttel, szőlő
vel stb. látták el a kollektív gazda- 
Ságokat, amennyit a kollektív gazda
ságok nem is képesek saját erőikkel 
megművelni.

Alapvetően hibás igy értelmezni 
a kollektiv gazdaságok megerősödése 
érdekében nyújtandó segítséget, ez 
a partvonal elfprditését jelenti, de- 
mobilizálja a kollektív gazdaságok 

tagjait és a kitartottság légkörét 
teremti meg soraikban.

7. A Párt Központi Vezetősége 
megállapítja, hogy ennek a helyzet, 
nek a gyökere az, hogy sok tarto
mányi és rajoni pártbizottság távol
ról sem szentelt® a kellő figyelmet 
a kollektiv gazdaságok alapszerveze
teinek, nem tették meg , a kellő in
tézkedéseket megerősítésükre, néni 
vezették közvetlenül politikai és 
szervezőmunkájukat. Az alauszerve 
zetek nem kaptak olyan irányítást, 
hogy megismerhessék 'a gazdaság 
fejlődésével 'és megerősödésével ösz- 
szefüggő összes kérdéseket s igy a 
kollektív gazdasági tagok egész tevé
kenységének politikai vezetőivé le
gyenek. A párttagokat nem nevelték 
és nem aktivizálták ügy, hogy élen
járó szerepet tölthessenek be a kol 
lektiv gazdaság termelőmunkájában.

Számos kollektiv gazdaságban az 
alapszervezetek, a rajoni pártbizott
ságok irányítása hijján, nem neve
lik a kollektiv gazdaság tagjait a 
munka és a közvagyon iránti szo
cialista magatartásra nem szerve
zik és nem vezetik a szocialista ver
senyt. Nem foglalkoznak azzal, hogy 
emeljék a kollektív gazdaságok ve
zetőszervei tagjainak politikai szín
vonalát, hogy ezek ismerjék és tud
ják is alkalmazni a Párt vonalát a 
kollektiv gázdaság felvirágoztatása 
érdekében.

Jóllehet hat hónap telt él azóta, 
hogy megjelent a RMP KV-nek és 
a RNK minisztertanácsának határo
zata a kollektiv gazdaságok szerve
zeti-gazdasági megszilárdításáról, 
egyes tartományi és rajoni pártbi
zottságok, mint Kolozsvár-, Maros*.  
Galati-, ArgeS-tartomúnyok nártbi- 
zottságai, nem tettek még minden 
intézkedés., a Határozat tényleges 
alkalmazására.

E fogyatékosságok onnan erednek, 
hogy egyes tartományi és rajoni 
pártbizottságok titkárai nem értették 
meg, hogy a szociálizmus falun való 
építésének egész menete attól függ, 
miként válnak a kollektív gazdasá
gok mintagazdaságokká, az egész 
parasztságot vonzó központokká, 
amelyek tényekkel, bizonyítják a szo
cialista mezőgazdaság magasabbren- 
düségét.

Sok tartományi és rajoni pártbi
zottság tévesen ügy vélte, hogy a 
födolog aránylag 'nagyszámú kollek
tív gazdaságot létesíteni, mert aztán 
a dolgok állandó támogatásuk és 
irányításuk nélkül is „mennek majd 
maguktól”. Nem vették tekintetbe, 
hogy a kollektiv gazdaságot, amely
ben a családok tizei és százai dol
goznak együtt és amelyben az egész 
munkát tervszerűen kell megszer
vezni. olyan emberek vezetik, akik
nek még nincsenek meg a kellő is
mereteik és tapasztalataik ahhoz, 
hogy egymagákban, a párt- és az ál
lamszervek erőteljes segítsége nél
kül megbirkózhassanak a feladatok
kal.

ni.
Pártunk munkájának egyik főfo. 

gyatékossága a szocializmus falun 
vtló építése terén az, hogy noha a 
KV 1949 márciusi plenáris ülése fel
hívta n figyelmet a dolgozó paraszt
ság különféle munka társulási tor
máinak rendkívüli jelentőségére, 
ezek nem foglalkoztatták állandóim 
a Fórtot úgy lent, mint font, sőt 
a mezőgazdasági társulások szerve
zőt! formáit és működési elveit sem 
dolgozták ki.

Ennek folytán különböző munku- 
társulási formák jöttele létre a te
repen. Mindezen társulások közös 
vonásn. hogy a traktoroknak és m<- 
zőguzdnsfigl gépeknek csak egyetlen 
kampányban való használatúra ala
kulnak. s a kampány ufón felbom
lanak.

Az esőtek többségében megtartják 
a mezsgyéket, nincs vezetönzervük. 
sem pedig alapszabályzatuk, amely
nek alapján működjenek.

Ezért a dolgozó parasztok munka

társulásának ezek a kezdetleges for
mál alapvetően különböznek a föld 
közös megművelésére alakult igazi 
társulásoktól, amelyek a Szovjet
unióban TOZ néven ismeretesek. 
Ezek a társulások nem bomlottak 
fel a mezőgazdasági munkák végez
tével, hanem ellenkezőleg, fokozató, 
san továbbfejlődtek a mezőgazdasági 
termelőszövetkezet magasabb for
mája — a kolhoz felé.

i. Áz eddigi társulások nem tették 
lehetővé, hogy a dolgozó parasztok 
teljes mértékben élvezzék a munka 
gépesítésének előnyeit; nem szolgál
hattak biztos alapul a. gép- és trak
torállomások traktoraival végzett 
munkák tervezéséhez és végrehajtá
sához; a traktorok gyakran kényte
lenek voltak kis földterületeket is 
megművelni, ami meggátolta a ma- 
gasfoku termelékenységet a trakto
rok használatában és növelte a 
munkák önköltségét. Ha a földeket 
nem tagositják, nem lehet észsze
rűen és hasznosan kihasználni a 
traktort.

A társulások időleges jellege és 
lazasága miatt nem lehetett alkal
mazni az agrotechnikai intézkedések 
rendszerét a föld termékenységé
nek fokozása és a jó termés érdeké
ben. Főként azokat az intézkedése
ket nem lehetett alkalmazni, ame
lyek több éven át,, több ember közös 
erőfeszítéseit követelik meg.
. Ezért az eddigi társulások, jólle
het tényleges előnyöket biztosítot
tak a dolgozó parasztoknak, nem 
mutathatták meg nekik kellő mér
tékben a munkatársuláshak, vala
mint a traktorok és mezőgazdasági 
gépek közös használatának eredmé
nyeit, s nem tölthet*  ék be maradék
talanul szerepüket a dolgozó pa
rasztságnak á kollektív munkára’ 
való nevelése terén.

2. Jóllehet a gép- és traktorállo
mások nagymértékben előmozdítot
ták a társulások létesítését, egye
sek közülük olyan hibákat és éüiaj 
lásokat követtek el, amelyek a mun
kásosztály és a dolgozó parasztság 
szövetségét sújtják. ; ....

Számos gép- és .traktorállomás, pél
dául a bacaui, a Cuza Voda és a 
Früsinef községbeli (lalomifa . tarto
mány), a Varnes és Traian.sat köz
ségbeli (Gáláéi tartomány) stb. gép
es traktorállomások, ahelyett, hogy 
politikai munkát végeztek volna, hogy 
a dolgozó parasztok önként! társulá
sokba tömörüljenek és "a szabad bele
egyezés alapján szerződést kötöttek 
volna velük a különféle szükséges mun
kák elvégzésére, kiküldték traktorai
kat, hogy a gép- és traktorállomás 
igazgatója és a néptanáes elnöke ál
tal bürokratikus úton . összetákolt 
társulások földjét szántsák fel. Ez 
elégedetlenséget Váltott ki á dolgozó 
parasztok soraiban, akiknek még csak 
ki sem kérték. a beleegyezését.

3. Egyes gép. és traktorállomások 
rosszminőségü szántást végeztek a tár
sulások és kollektív gazdaságok föld
jein, nem tartották be az agrotechni
kai normákat és a megkötött szerző
déseket. Ez bizalmatlanságot és tar
tózkodást váltott ki a dolgozó pa
rasztság soraiban a mezőgazdasági 
munkák gépesítésének előnyeivel 
szemben, ami a kulákok malmára haj
totta a vizet. ■

4. Sokhelyütt a gép- és traktorál
lomások nem magyarázták meg vilá
gosan a parasztoknak, melyek a kü
lönböző traktormunkák árai. A pa
rasztok csak a termés betakarításakor 
tudták meg az árakat, ami elégedet
lenséget keltett soraikban.

Mindezek az elhajlások súlyos fe
lelősséggel terhelik a földművelésügyi 
minisztériumot, a néptanácsokat és a 
helyi mezőgazdasági szerveket, ame
lyek nem intézkedtek idejekorán, hogy 
végetvessenek a szabálytalanságoknak.

Ott, ahol ilyen elhajlások előfordul, 
tak, a tartományi és rajoni pártbi
zottságok nem irányították és ellen
őrizték módszeresen a gép- és trak
toréi lom ások tevékénységét.

IV.
A falu szocialista útniukítíisiuiak 

anyagi-technikai bázisa u mezőgazda
ság gépesítése.

A mezőgazdasúg gépesítése terén 
nz utóbbi két évben elért nagy sike
rek ellenére, u KMl’ KV megállapít
ja, hogy n mezőgaz.dnsag gépesíté
sének nem minden kérdését oldották 
meg eddig helyesen és ezért még l;o- 
moly fogyatékosságok vannak wi’ a 
téren.

Az ipar által leszállított traktorok 
“zárna kielégíti n mezőgazdaság JHeri. 
légi szükségleteit, de a tr >kf >rok:it 
csuk traktorekékkol látták el. .\z 
rgvéh tniktorvontntósos mezőgazda
sági gépek, mint vetőgépek, kidtivá 
torok, tárcsázók, a int ó-kévefmi í.géjx k. 
stb. gyártása, valamint a gép- és

traktorállomásokiiak és az állami gaz
daságoknak ezekkel való felszerelése 
jelentősen hátramaradt.

Ebből az okból kifolyólag legna
gyobb mértékben a szántást gépesí
tik, míg a vetés, a kultiválás, a tarló- 
hántás és a kalászosok betakarítása 
gépesítésével kapcsolatos kérdések 
megoldása távolról sem kielégítő. Ez 
odavezet, hogy a meglévő traktor-állo
mányt nem használják ki maradékta
lanul, a hektáronkénti termelékenység 
emelése terén pedig jóval kisebb ered
ményeket érnek el, mint ha az Összes 
alapvető mezőgazdasági munkákat gé
pesítenék.

Nem tették meg a kellő intézkedé
seket a kapásnövények, gyapot, répa, 
napraforgó, tengeri, burgonya stb,— 
gondozásához és betakarításához szük
séges gépek gyártására és a mező
gazdaságnak ilyen gépekkel való ‘fel
szerelésére. Ezért a kupásnövények 
gondozásával és betakarításával kap
csolatos összes . munkákat még az ál
lami gazdaságok nagy földjein is ki
zárólag kézzel végzik. Ez sok munkás
kezet, igényel, ami odavezet, hogy nem 
végzik el időre a munkákat és csök- 

■ ken a termelvények hektáronkénti 
termelékenysége.

Nem foganatosítottak, intézkedése
ket, hogy egyes kapásnövények gon
dozásához. és betakarításához szüksé-. 
ges különleges traktorral szereljék fel 
a mezőgazdaságot.

Jóllehet a mezőgazdasági gépgyártó 
ipar sikereket ért el és számos jó- 
minőségű mezőgazdasági gépet gyár
tottak, egyes mezőgazdasági gépek 
minősége tekintetében még . ko- 
moly» fogyatékosságok tapasztalha
tók. így például számos arató-kéve- 
kötögép, amelyet a „21 Decemvrie“ 
üzem 1951-ben gyártott, az anyag 
rossz minősége és a termelés elégte
len műszaki ellenőrzése folytán már 
a termésbetakaritás első napjaiban 
elromlott.

Az „Ilié Pintilie“-üzein 1951 tava
szán, nagyszámú hiányos ekét gyártott. 
A „Vasile . Roaitá“-üzem, amely el
sajátítja a vontatásos kombájnok 
gyártási technikáját, 1951-ben nem 

, tudta'teljesíteni kombájngyártási ter
vét, mert nem kapta meg a kombájn
hoz szükséges motorokat.

Lebecsülik az állati vontatású me
zőgazdasági gépek gyártását és hasz
nálatát, jóllehet országunk feltételei 
között alkalmazásuknak megvolt és 
még hosszú időn at meglesz a maga 
különleges jelentősége.

A EMP KV hangsúlyozza, hogy a 
mezőgazdaság gépesítése, valamint a 
mezőgazdasági termelésben szükséges 
új gépek megalkotása és a meglévők 
tökéletesítése terén eddig végzett tu- 

. dományos kutatómunka nem kielé
gítő.

' V.
A szocialista mezőgazdaság nem 

fejlődhet elegendő számú szakkáder 
nélkül, a kollektiv gazdaságok, gép
es traktorállomások, állami gazdasá
gok vezetésére alkalmas . káderek, 
traktoristák, a pártszerveknek és 
államszerveknek szükséges káderek 
nélkül — akik sikerrel tudnak meg
birkózni a rájuk háruló feladatokkal.

A Központi Vezetőség úgy véli, 
hogy a szocialista mezőgazdaság 
szervezésében megnyilvánuló fogya- 
' tékosságok egyik föoka az, hogy u 
párt- és államszervek lebecsülik a 
káderek . szerepét és fontosságát, 
ami ki nem elégítő helyzetre veze
tett a mezőgazdaság szocialista át*  
alakításához szükséges káderek kivá
logatásának, kiképzésének és tovább
képzésének munkája terén.

Komoly fogyatékosságok vaunak 
a felső, és középfokú mezőgazdasági 
oktatás megszervezésének rendsze

rében.
Egyes szektorokban a felső- és

TARTÓS BÉKEÉRT — A HÁBO
RÚS USZÍTOK ELLEN

Borisz Jcfimov karikatura-albuina
— AZ „OROSZ KÖNYV" 

KIADÁSA —
Borisz Jcfimov. a kitűnő szovjet 

művész rajzaiból összeállított album 
jelent meg az „Orosz könyv" ki
adásában. Ez a művészi formáiban 
és tartalmában egyaránt kiváló 
gyűjtemény hatásos agitáció a béke 
ügyének szolgálatában.

Történelmi időrendben leplezi io 
Jcfimov az Imperialisták mester
kedéseit 1924-től napjainkig,

A rajzok elénk tárják a monopo
listák következetes árulás’*,  amely 
Hitlert hatalomra scgilct*i  is amely 
lehetővé tette a „barna femevad" 
.számára a második világháború ki- 
robbantását.

Az anfol-Mncrikai imperialisták 

középfokú mezőgazdasági szakkáder- 
képzés szervezését nem végzik a 
mezőgazdaság növekvő szükségletei
nek megfelelően.

Nem képeznek ki elegendő szám
ban az állattenyésztés fejlesztésére 
képes zooteehnikai kádereket, egy
általán nem képeznek ki kádereket 
a kollektiv gazdaságok és állami 
gazdaságok területének szisztematizá- 
lására, nem képeznek ki szelekció- 
náló agronómusokat. gyengén fejlő
dik a közgazdászok és tervezők, a 
hidrotechnikus, elektrotechnikus, gé- 
pesitőkáderek képzése stb.

A helyzet a felső-, közép- és alap
fokú mezőgazdasági iskolák tanköny
vei, tananyaga, tanterve és tanrend
je, valamint a tanító káderek kivá
lasztása. az előadási módszerek és 
az előadások minősége tekintetében 
sem kielégítő.

Számos főiskolán a tanítás három 
évig, a középiskolákban pedig négy 
évig tart, ami eltörli a különbséget 
a két tanfokozat végzettjeinek kép
zettségi színvonala tekintetében. A 
felső- és középfokú oktatásban nem 
toboroznak kellő arányban a dolgozó 
tömegek közül származó ifjakat, el
sősorban falusiakat, akiknek- szilárd 
kapcsolataik vannak a mezőgazda
sággal.

Sem a fő- és középiskoláknak, 
sem pedig a tömegképző oktatás 
rendszerének nincsenek jól megszer
vezett és felszerelt bázisaik, ahol a 
diákok és tanulók praktizálhatnának.

A mezőgazdasági szakemberek je
lentős része még nem állítja minden 
tudását és képességét a mezőgazda
ság fellendítésének szolgálatába, nem 
játszik aktív szerepet a mezőgazda- 
ságunkbah végbemenő átalakulások
ban, nem teljesíti hivatását, mint a 
szocialista mezőgazdaság szervezője, 
nem alkalmazza bátran mezőgazda^ 
Ságunkban a szovjet agronómiái tu
domány tanításait.

Azt is meg kell állapítani, hogy ' 
egyes párt-, és államszervek nem ér
tik még, vagy lebecsülik a taezögaz- ' 
dasági szakemberek szerepét; ahe
lyett, hogy helyesen felhasználnák és 
irányítanák a szakembereket, ahe
lyett, hogy egyre nagyobb követel*  
ményeket támasztanának előttük, 
megfosztják őket a felelősségtől és 
szakképzettségüktől, idegen munkála
tok elvégzésére korlátozzák tevé
kenységüket. Nem folytatnak állandó 
és módszeres akciót a meglévő ká
derek politikai és ideológiai színvo
nalának emelésére és nem töreked
nek e káderek szakmai továbbkép
zésére.

Különösen érezhetők a fogyatékos*  
Ságok a kollektiv gazdaságokban, ál
lami gazdaságokban, gép- és traktor- 
állomásokon lévő párttagok és veze
tőkáderek politikai-ideológiai szín
vonala emelésének munkájában és 
általában a falusi pártoktatásban.

Számos komoly fogyatékosság on
nan ered, hogy nem fordítottak gon
dot a mezőgazdasági téren dolgozó 
párt- és állami káderek mezőgazda
sági szakképzésének megszervezésé
re. A mezőgazdasági káderek kivá
logatását és elosztását sok esetben 
felületesen végezték, megnemfelelő, 
.-őt becstelen, ellenséges elemeket 
küldtek felelős munkára.
\tclylalúsa a következő számban.)

Szovjetunió elleni gyűlölete, két. 
színű magatartásuk a második vi. 
lágháboru idején, örült mesterkedé
seik, hogy egy harmadik világhá
borút lobbantsanak lángra — mind
ezt a karikatúra sajátos eszközei
vel jeleníti meg előttünk Jcfimov.

De a rajzok ugyanazzal a művé
szi erővel ábrázolják azt a lendüle
tet is. amellyel a Szovjetbatalom 
a hitleri fasizmust és a japán im
perializmus*  elsöpörte. A bé. 
ketábor napról-napra növekvő ere- 
je és a békevágy egész világot át. 
fogó szolidaritása a másik alapszó
lama Jefimnv rajzainak.

Minden Júszándcku ember lelké
ben visszhangot kelt Jcfimov albu
ma, amely rajzban kifejezett vád
irat azok ellen, akik a világ béké
jét szeretnék elrabolni cs harci 
fegyver a békéért való küzdelemben.



A szovjet művészek cselekvőén résztvesznek a Béke 
Világtanáesa felhívására való aláírásgyűjtésben ■

A koreai hadihelyzét

MOSZKVA. — (Agerpres.) A' 
TASS-iroda jelenti, hogy az 
egész szovjet néppel együtt a 
művészek is cselekvőén részt-'' 
vesznek a Béke Világtanácsa 
felhívására történő aláírás- 
gyűjtésben.

Az Ukrán Szocialista Szovjet 
Köztársaság békeharcosainak 
értekezletét Ticsina Pavlo költő 
nyitotta meg. A hozzászólások 
során Malisko Andrej költő fel
szólalásában a következőket 
mondotta: „Minden dolgozóhoz 
szólunk s minden becsületesem? 
berhez a határokon túl, amikor 
azt mondjuk: Figyelj, elvtárs,

A jugoszláv bányászok hősiesen kügdeswk 
a elten

BELGRÁD. — (Agerpres.) A 
jugoszláv munkásosztály tagjai, 
közöttük a jugoszláv bányászok, 
hősiesen harcolnak az ellen, 
hogy a Tito-klikk amerikai 
gyarmattá süllyessze országukat. 
A „Kreka“-bánya dolgozói pél
dául visszautasították a titóista 
tervek teljesítését. A bánya 
igazgatósága is elismeri, hogy 
naponta hozzávetőlegesen ezer 
bányász hagyja' el az üzemet. 
Sokan végleg otthagyták a bá
nyát. A munkások és az igazga
tóság közötti összetűzések nap- 
nap után súlyosbodnak.

PEKING. — (Agerpres.) Hja 
Ehrenburg és Pablo Nehruda Pe- 
kingbe érkeztek, hogy a nemzet
közi Sztálin-békedij bizottsága ne
vében átnyújtsak a nemzetközi 
„Sztálin-békedij at” Szun-Csin-Lin 
asszonynak.

Egerbégy az Aranyos folyó mel
lett fekszik. Nagyközség. Lakói 
románok és magyarok. Mint min
den faluban, itt is látszik a szocia
lista építés uj csirája. Pártunk irá
nyításával az egerbegyi gyermekek 
saját anyanyelvükön, román és 
magyar iskolában tanulnak. A kul
túrotthon mindkét nemzet népi 
kultúrájának továbbfejlesztését 
szolgálja. A néptanácsi képviselők 
román és magyar dolgozó földmű
vesek, akik eddigi munkájukkal ér
demelték k> a szegény, és közép 
parasztok bizalmát. A dolgozók, 
románok és magyarok készséggel 
segítenek egymásnak a mezőgazda.- 
sági munka végzésében. Közösen 
hordták szérűre a gabonát s nem 
egy esetben a román dolgozó föld
műves segít a magyarnak. — vagy 
fordítva — szántani, szüretelni, 
más természetű munkát végezni.

Nem ez volt a helyzet a tőkés- 
földesuri rendszer idején. A román 
és magyar nagygazdák”, a kulá
kok igyekeztek meggyőzni a sze
gényparasztokat, hogy a két nem
zetiség nem élhet békében. Nem 
egy esetben Papp Zsiga, Albert 
Lajos, Szilágyi József, Szász Ká
roly és kuláktársai ..testvéreiknek” 
szólították a magyar dolgozókat. 
Ugyanígy cselekedett Rusu Mihail. 
Leien Pctru és más román kulák 
is. Mindez arra irányult, hogy a 
román és magyar dolgozók közé 
éket verjenek s a kulákok nagyobb 
kizsákmányolási lehetőséget, ol 
esőbb munkaerőt biztosítsanak ma- 
guknak. Miféle testvériség lehet 
azonban az. egerbegyi dolgozó föld
műves és a kulák között, oki hosz 
szti éveken keresztül megcsalta, 
becsapta a szegény, és középpa
rasztokat? Az úgynevezett .,test
véri" szó az elnyomás, Icfosztás le 
helőségéro irányult.

1948-ban Pártunk Központ: Vr 
zotőségének Pní>*bürójn  hntámzn 
tol hozott a nemzeti kérdésben. A 
határozat világosan leszögezi, hogy 

mi nem akarunk háborút. Mi 
békét akarunk számodra és csa
ládod számára is. Mi a t® gyer
mekeid, a feleséged és a te ma
gad boldogságát akarjuk!"

Moszkvában lelkes hangulat
ban zajlott 1® az irodalmárok és 
zeneszerzők békegyülése, ame
lyen Tyíhon Hrennyikov zene
szerző a következőket jelentette 
ki: „A szovjet zeneszerzők, 
mint az összes dolgozó emberek 
hazánkban, határozottan harcol 
nak a háborús uszitók ellen. Ze
nei művészetükben a béke al
kotja a legfőbb tárgyat. Boldo 
gok vagyunk, hogy kórusaink, 
oratóriumaink és dalaink hoz
zájárulnak a békeharcosok tá

A ,,Tito“-szénmedencében, Ba- 
novikban a munkaerők felhasz 
Hálásának tervét csupán 31 szá
zalékban teljesitik.

A ,,Easa“-bánya dolgozói 
tömegesen hagyják el munkahe
lyüket és szabotázs-cselekmé
nyeket' szerveznek. így a mun
kások 1700 szénszállitó kocsit ki
vontak a forgalomból és 3 fúró
gépet tönkretettek. Ezzel egy 
egész bányaszakasz működését 
megbénították. A bánya terme 
lése 30 százalékkal esett. Egyes 
üzemrészekben a termelési terv 
50 százalékát sem teljesitik.

BRUXELLES. — (Agerpres.) Az> 
USA megtiltotta a belga kormány
nak, hogy a keleteurópai országok
ból épületfát vásároljon. A belga 
kormánynak Csehszlovákiával volt 
megállapodása, most pedig az ame
rikaiaktól kell vásárolnia, három, 
szoros áron.

LONDON. — (Agerpres.) A Reu- 
ter-iroda jelenti, hogy Angliában 
október 15-én tartják meg a álta
lános választásokat.

Fokozottabb osztályharcot Egerbegyen 
a sovinizmus megszüntetéséért

a szocializmus építésében az együtt
élő nemzetek egyenlő jogokat él
veznek, közösen kell felvenniük a 
harcot minden kizsákmányoló el
len. Ebben a szellemben indult 
meg a harc Egerbegyen is. Ezért 
létesült kultúrotthon, vegyes da
lárda és közös szövetkezet, amely 
egyformán látja el a román és ma
gyar dolgozókat, Igenám. de a so
vinizmus, a maga változatos meg
nyilatkozási formáival Egerbegyen 
még ma is tartozéka a kulákmes- 
terkedéseknek. Az egerbegyi kulá
kok a sovinizmus mérgező fegyve
reit ma is felhasználják. Akadá
lyozzák a politikai és kulturális 
nevelést, hogy továbbra is becsap
hassák a dogozókat. Vájjon miért 
szűnt meg a községben a vegyes 
énekkar? Miért rendez a magyar 
ifjúság külön bált? Semmi esetre 
sem azért, mert gyűlölik egymást, 
hiszen az utcán, vagy bárhol talál
koznak román és magyar ifjak, ba
rátságosan beszélgetnek. Az IMSz- 
szervezet vezetőségébe magyar if. 
jakat is választottak. Sporttéren 
sem észlelhető elszigetelődés, együtt 
footbaloznak. Mi tehát, a hiba? Az 
hogy a magyar és román tanítók
nak egy része nem törődik eléggé 
az ifjúság nevelésével. Keresztes 
Mária tanítónő például egy alka
lommal rom foglakozott az ifjú
sággal, Az iskolában is kötelességéi 
gépiesen végzi. A Vzperccs szü- 
nclekhen haza, vagy kulák barála- 
hoz. yzalad, ahclyctl. hogy nevelné 
játékokat szervezne a gvCrmckek. 
kel.

Hiba volna azonban azt hinni, 
hogy Egerbegyen csupán az. egyes 
ifjak c'szigctelödésében nyilvánul 
meg a sovinizmus. Hu alaposan 
megvizsgáljuk ezt a kérdést, azt lát. 
ipk, hogy a Papp Zsiga, Albert La
jos, Szilágyi József és Szász Kő 
roly-féle Irulítkmcsiorkcdc*  '.záLii 
eljutnak a dolgozók közügyéinek 
íntézé'-'éig, losivan Aurélt, a volt 

borának' további megrősitésé- 
hez és a dolgozókat az élet ne
vében folyó békeharcra lelkesí
tik".

A gyűlésen a festők szövetsé
gének titkára, a Szovjetunió 
összes festőihez felhívással for
dult. hogy valamennyien cse
lekvőén vegyenek részt az alá
írás-gyűjtési mozgalomban. — 
„Meggyőződésünk — hangzik a 
felhívás, — hogy festőink nem
csak aláírják a békefelhivást, 
hanem jelentős müvekkel meg 
is erősítik aláírásukat, olyan 
müvekkel, amelyek leleplezik a 
háborús uszitókat és a békehar
cosok küzdelmét elevenítik 
meg".

A jugoszláv bányászok hősi 
harcáról beszélve, a „Szocialista 
Jugoszláviáért" eimü újság az 
alábbiakat Írja: .,A jugoszláv 
bányászok jól tudják, hogy a 
titóista banda Jugoszlávia 
kincseit és a dolgozók munkájá
nak gyümölcsét az amerikai im
perialistáknak adja el, fegyve
rekért. A jugoszláv bányászok 
harca, amit jogaikért, hazájuk 
függetlenségéért vivnak, jelen
tős hozzájárulás ahhoz az álta
lános ' küzdelemhez, amit a bé
keszerető emberek folytatnak 
Tito fasiszta bandája ellen".

MARSEILLE. — (Agerpres.) A 
marseillei hatóságok elhatározták: 
két kerületben lebontják a házakat, 
hogy lehetővé tegyék egy nagysza
bású repülőtér építését. A hatósá
gok lakájpolitikája mély felháboro
dást váltott ki a városban.

BÉCS. — (Agerpres.) A TASS, 
iroda jelenti, hogy a Szabad Osz
trák ■ Ifjak Szervezetének tagjai 88 
ezer aláírást gyűjtöttek a ..Béke Vi
lágtanácsa felhívására.

ideiglenes bizottsági titkárt befő, 
lyásuk alá kerítették az egerbe
gyi kulákok, Ma már világos min
den dolgozó előtt, hogy Szilágyi 
József, Szász Károly és társai boros 
asztal mellett uszították a dolgo
zókra losivan Aurélt. Ebből szár, 
mazik, hogy, a földgázt sem a kul- 
turotthonba, sem pedig a magyar 
iskolába nem vezették be. pedig 
alig néhány méterre halad el a ve
zeték az iskola mellett. Ezt a tényt 
a magyar kulákok a, sovinizmus 
szitására használják tél, pedig ha 
megnézzük, losivan Aurél, volt ideig
lenes bizottsági titkár és a magyar 
kulákok a mulasztás okozói. losivan 
Aurélt eltávolították az egerbegyi 
dolgozók. A ' kulákmesterkedés 
azonban nem szűnt meg, hanem 
újabb formákat öltött. Most már a 
néptanáes titkárát, Morca Grigo- 
ret szervezték szövetségesnek. Vaj. : 
jón miért barátkozik lefüggönyö
zött ablak mögött, a néptanács tit
kára Szilágyi József és Szász Ká. | 
roly kólákkal? Azért, hogy a sovi- | 
nizmusnak újabb formáit kovácsol
ják össze. Szilágyi kulák Sarbu 
Stefan szegényparaszt udvarából 40 
centis sávot akart eltulajdonítani s 
erre a néptanács segítségét kérte, 
amit bizonyos fokig meg !s kapott.

A soviniszta uszításra 'ehát a 
kulákok a leggyalázatosabb eszközö
ket használják fel. Mindez az eger
begyi dolgozók békés építő mun
kájának kilfontakozásál akarja 
akadályozni. Éppen ezért a sze
gény- és középpnrnsztoknak kö
vetkezetes harcot kell vivniok • a 
sovinizmus kiirtására. Meg kell 
látniok. hogy a nemzeti kérdés osz
tálykérdés n csak ott üthett fel a 
fejet, ahol hiányzik az ébersét’,. 
Egerbegyen a tőmcgszervczcick a 
pártszervezet irányításával foly
ásúinak kíméletlen harcot a sovi- 
:rszt;i megnyilvánulások ellen, lep
lezzék le az. uszitókat.

V. J.

FENJAN. — (Agerpres.) A TASS- 
iroda jelenti:

A Koreai Népi Demokratikus 
Köztársaság néphadseregének fő. 
parancsnoksága jelenti szeptember 
19-én, hogy a néphadsereg egységei 
a kinai önkéntesekkel szoros 
együttműködésben a front minden 
szakaszán sikerrel visszaverték az 
ellenséges támadásokat és nagy 
ember-, valamint hadianyag-veszte.

Nyugat-Németország lakosai örömmel 
üdvözlik a népi kamara felhívását

BERLIN. — (Agerpres.) A TASS- 
iroda jelenti, hogy a Demokratikus 
Német Köztársaság összes állam
polgárai támogatják Ottó Grote- 
wohl miniszterelnök és a Demokra. 
tikus Német Köztársaság népi ka
marájának felhívását a bonni kor
mányhoz. A Szabad Német Szak
szervezetek Szövetségének Köz
ponti Tanácsa a nyugatnémetorszá- 
gi szakszervezeti szövetségek tagjai
hoz felhívást intézett, amelyben 
többek között az alábbiakat 
mondja:

,,Embermilliók életéért, a mun
kások és tisztviselők életéért, fele
ségeikért és gyermekeikért felszólí
tunk benneteket, hogy támogassa, 
tok azt a javaslatot, amely egész 
Németország területén a szabad, 
titkos és demokratikus választások 
megtartására irányul, Németország 
egységesítése és a béke megkötése 
érdekében.” .

A Szabad Demokrata Párt veze
tősége felhívással fordult tagjaihoz, 
amelyben az alábbiakat mondja:

Kisltiirförradalmimk nagyjeBeotoségű 
. eseményes 591 zene hetefi£
A RNK Zeneszerzőinek Szö

vetsége a Müvészetügyi Bizott
sággal karöltve, szeptember 22. 
és 30. között rendezi meg „A 
román zene hetét". Művészeti 
életünk e nagyjelentőségű ese
ménye jelzi azt a fontos szere
pet, amelyet a zene kap felsza
badult népünk életében. E zenei 
esemény megrendezését a törne 
gek egyre növekvő szellemi 
igényei, . kulfurforradalmunk 
széleskörű kibontakozása teszi 
rendkívül időszerűvé. A román 
zene hete újabb bizonyítéka an
nak a sokoldalú gondoskodásnak 
és támogatásnak, amelyben Pár
tunk és kormányunk részesíti 
kulturális és művészeti életünk 
különböző ágazatait..

E művészi esemény, ,,A ro
mán zene hete", a proletár nem
zetköziség szellemében és a bé
kéért harcoló népek testvéri 
összetartásának jegyében zaj
lik majd le. A hét jelszava: 
,,Daloljunk a népek közötti bé
kéről és barátságról".

A zenei hét egyik legjelen
tősebb eseménye a népek ba
rátságáról szóló tömeg-dalok 
nemzetközi versenye. A ver
senyre egész sor népi demokra
tikus államból érkeztek már pá
lyaművek. A bíráló bizottság
ban a résztvevő országok egy- 
egy képviselője is^) helyet fog 
lal. A zeneszerzők' szövetsége 
bizottságot 1 élesite(t, amely ha
zai zeneszerzőinktől több mint 
HU) müvet kapott, amelyekkel a 
nemzetközi versenyen vesznek 
részi.

A zenei hét igen fontos ese
ményei lesznek a megrendezés
re kerülő román zeimkoncer- 
tck. amelyek során hcmn|ntasra 
kerülnek népi zenénk és Jeg- 
,iobl> -zeneszerzőink alkotásai. A 
hét műsorán szimFónikiis hang- 
ve esc n y ok. k n m :i ra ze n e- kn n oe r 
lek. énekkari és könnyűzene 
hungvcrwnyek szerepelnek. Be
mutatják példAul Mihail Andri- 
en. Ghcnruhe Dnmitrcscu. H’1 
ila .Toron. Zeno Manóén. Palnde. 
Földműn, Márkus Albert. Rcr- 
gitt Natrn te máé zeneszerző

séget okoztak az ellenségnek.
A keleti arcvonalon működő egy

ségek az amerikai betolakodók és 
a liszinmanista bandák 10 támadá
sát visszaverték. Ezek az ellenséges 
támadások a néphadsereg védelmi 
vonalának áttörésére irányultak.

A néphadsereg légvédelmi lövé
szei és a légelháritg ütegek szep
tember 19-én 6 ellenséges repülőgé
pet lelőttek.

„Elérkezett az idő, amikor az 
egész német népnek — tekintet 
nélkül arra, hogy határok választ
ják el egymástól, tekintet nélkül 
politikai meggyőződésére és vallá
sos hitére —, ki kell nyílvánítania 
egységes akaratát a nemzeti egység 
és hazája igaz békéjének megte
remtésére. Ebben a döntő pillanat
ban a Szabad Demokrata Párt el
veihez és programjához hűen, meg
teszi feladatát, a népi kamara fel
hívása a mi felhívásunk is, az 
egységes gyűlés összehívására irá
nyuló javaslat egyúttal a mi ja
vaslatunk is az egységért és a bé
kéért.”

A nyugatberlini lakósok hason
lóan lelkesedéssel támogatják a ja
vaslatot. Busch vasúti munkás, aki 
Berlin francia övezetében lakik, a 
következőket jelentette ki: „Mi bé
két akarunk és nem háborút.” íme, 
ezért üdvözli tiszta szívből minden 
német munkás a Demokratikus Né
met Köztársaság népi kamarájá
nak felhívását.

ink müveit. Az ünnepségek fo
lyamán a legjobb zenekarok, 
filharmonikus zenekarok, ének
karok*,  kamarazenekarok, énekr 
és hangszer-szólisták szerepel
nek.

A román zene hete hivatva 
van hiányt pótolni a zeneelmé
let és zenebirálat terén is. A 
megnyitás után ugyanis a ze
neművészet szakemberei vitá
kat, megbeszéléseket tartanak, 
elemzik a bemutatott müveket 
és általában a szimfonikus és 
kamarazene, a tömegdalok és a 
könnyűzene kérdéseit. E viták, 
zeneszerzőink legjobb müveinek 
elemzése mellett kiváló alkal
mat szolgáltatnak, a dekadens 
hatások elleni küzdelemre, ha
ladó hagyományaink és népze
nénk értékesítésére, főként pe
dig a szovjet zene és zeneelmé
let nagyszerű megvalósitásair- 
nak gyümölesöztetésére orszá
gunkban.

A nagyjelentőségű zenei ese
ményt élénk érdeklődéssel vár
ják a dolgozó tömegek, annál 
is inkább, merj; ez a zene nép
szerűsítésének kiváló alkalma. 
Kolozsvár, amely fejlett zenei 
élettel rendelkezik, a román ze
ne hete folyamán ugyancsak 
egy sor magas színvonalú hang
verseny és zenei kérdésekről fo
lyó vija színhelye lesz. A zenei 
esemény nagy jelentőségéi eme
li az is. hogy erre az alkalomra, 
a Szovjetunióból, a Kinai Nép- 
köztársaságból, a. Német Demo
kratikus Köztármsághól és más 
népi demokratikus országokból 
érkeznek hazánkba zeneművé
szek. egyes kapitalista államok 
halmié z/meszakértőin kívül.

Mialatt a bomlásnak indult 
nyugati zene a butításnak és 
háborús uszításnak alávaló orz 
közévé vált, országunkban e ze
nei esemény in tanúsítja, hogy 
Póriunk szeretetteljes gondos
kodása révén felszabadult né
pünk zenéje egyre magasabb 
művészeti fokof. ér cl óo egyre 
hatékonyabb eszköze a békéért 
folyó harcnak, a népek közötti 
tintvériség elmélyítésének.



laton felül köze! 73 millió lej értékű árat 
termhek a tordai ssEted^^ dolgoz#

.<RDA- ~ (Tudósítónktól.) A Nagy Októ
beri Szocialista Forradalom 34-ik évfordulóját a 
tordai „Electroeeramica“-g-yár munkásai, techni
kusai és mérnökei is példamutató munkavállaló 
sokkal és munkateljesítményekkel akarják kö- 
.szönteni.

Üzemi gyűlésükön az „Eleetroceramiea" dolgozói 
egyöntetű elhatározással fogadták, hogy Novem
ber 7-ig az évi általános tervet maradéktalanul 
befejezik. A magasfeszültségű szigetelők gyár
tási munkatervét október 10-ig. az alaesonyfe- 
szültségü szigetelőkét pedig November 7-ig. E 
kéf osztály, valamint a, villamosfelszereléseket 
gyártó műhely dolgozói a Nagy Októberi Szó 
eialista Forradalom évfordulójára 72,800.000 lej 
értékű terméket készítenek terven felül. A szige- I

telők minőségének megjavítása érdekében 
ugyanezek az osztályok az esztergályozásnál 
szovjet munkamódszert vezetnek be s igy a mi
nimumra csökkentik a selejtes, darabok számát.

Az „Electroeeramica“ munkásai újabb 15 
gépnél alkalmazzák November 7 tiszteletére a 
Nina Nazarova-féle gépgondozási módszert. A 
poreelánformák készítésére és a porcelán eszter- 
gályozására fiatal ifjúmunkásokat képeznek ki 
szerződéses alapon-

Az üzem vezetősége arra tett Ígéretet hogy 
az üzemi pártszervezet és a technikai iroda já- 
vaslatára November 7 ig gépesíti a konfekció
osztályt. Azóta a gépesifési munkálatok már meg 
is kezdődtek. /

orosg .tanoSásáoak Mfiy fontossága 
' a tmtaáiif mihrelm számára

MOZI

Az elmúlt tanévben kétség
kívül nagy haladás történt a 
Bolyai Tudományegyetemen az 
orosz nyelv tanulása terén. Ám
de távolról sem lehetünk meg- • 
elégedve az elért eredmények
kel, — még mindig nem olyan 
mértékben folyik az orosz nyelv 
tanítása és tanulása, amint az 
kívánatos és-szükséges volna.

. , Ma már mindnyájan tiszta-:
. ban vagyunk azzal a ténnyel, 

hogy á tudomány minden ágá-
•. bán a leghaladottabb fokot és á 

legmagasabb színvonalat a szov
jet tudomány jelenti s éppen 
ezért mélyreható tudományos 
munkáéi sem képzelhető az 
orosz nyelv, ismerete nélkül. 
Sajnos, "a szovjet tudomány 
nagyszerű alkotásait nálunk 
még a 'tudományok hivatásos 
művelői sem ismerik a maga 
teljes mélységében. Az orosz 
nyelv nem tudása miatt szántó- ■ 
San csak fordításokra vannak 
utalva, viszont a szovjet tudó
sok müveiből napjainkig' még 
aránylag, kevés román, vagy;

Végezzenek tevékenyebb' munkát .Kolozsváron, 
g BDNSz kerületi szervezetek 'Vezető-tagjai'

KOLOZSVÁR. — A RDNSz 
kolozsvári szervezeteinek akti 
.vistái a békéimre jegyében fo
kozott felvilágosító munkát vé
geznek a tagok soraiban. Külö
nös feladatot képez a Gyermek
védő Bizottság által keademé 
nyezett akció. Az országos, ér
tekezlet után Kolozsváron a ke
rületi szervezetekben gyűlése
ken ismertették a Gyermekvédő 
Bizottság felhívását. Az elmúlt 
vasárnap a 8 kulturotthonban 
tartott előadásokat élénk vita, 
majd kultúrműsor követté. í

A RDNSz ko| ozsvári szerve
zetei előtt mindenkor igen fon
tos feladat áll, amelyeknek 
megvalósításával a dolgozó nők 

' és háziasszonyok is részesei a 
szocializmus építésének. Ha 
megvizsgáljuk a kerületi szer
vezeteket, mindenütt találunk

A terménybetakaritási munkák során versenyzászlót nyertek 
az aranyosivánfalvi kollektivisták

TORDA. — (Tudósítónktól.) 
Az aranyosivánfalvi .kollektív 
gazdaság tagjai jó] dolgozlak. 
A tormésK',takarítást szervezet 
ten, tervszerűen végezték. A 
brigádok és csoportok felosztot
ták maguk között a gnbonaterü- 
loleket és versenyre keltek. Az 
eredmény nem maradt cl. A 
,,Szocializmus ITt.ja" kollektiv 
gazdaság Tordu-rajonban első
nek fejezte bo az aratást, esép
lési és tarlóhánlást. E lelkiismc 
refes munka jcléü! nmgkapl.i a 
rajon i verse nyzászlót.

A „Szocializmus Útja" kol- 
lokliv gazdaság tagjai egyévi 
munkáiul; gyümölcsének előle 
gél is megkapták. Minden tag 
igazságosan, az elvégz.-lt mun
kanapok arányában részesült a 

magyar fordítás jelent meg. De 
különben is: á fordítások nem 
pótolhatják komoly kutató szá
mára az eredeti szöveg ismeré- 

• tét. Erre vonatkozólag klasszi
kus példa áll előttünk: Marx 
mindig arra törekedett, hogy a 
forrásmunkákat eredeti ■ szöve
gekből ismerje meg. Mehring 
Írja: „Marx az összes germán 
és román nyelvekhez, amelye
ket könnyen olvasott, megtanul 
ta még az ó-szláv, az orosz és a 
szerb nyelvet. (Mehring: Marx 
Károly élete. Budapest. 1925, 
529. old.).

A múlt században magyar 
tudósok, és írók között is vol
tak olyanok, akik az orosz tu
domány és irodalom iránti lel
kesedésből elsajátították az 
orosz nyelvet így Bérczy Ká
roly (1821—'1867), aki azért ta
nult meg oroszul,.hogy eredeti
ben olvashassa Puskin müveit. 
Ezután Anyegint, a hagy orosz 
költő verses regényét olyan mű
vészi erővel fordította le ma
gyarra, Hogy napjainkban az ő 

számos becsületes dolgozó . női,. 
aki teljesen magáévá teszi a 
szervezet feladatait és végre is 
hajtja azokat. Az első kerület
ben például Salamon Róza tit
kárnő és Breissig Anna szerve
ző-felelős munkája nyomán a 
szervezeti élet fellendült. Az 
elmúlt hónapban több mint "száz 
uj tagot szerveztek be. Segé
lyezőbizottságot alakítottak, 
amely önkéntes munkát szerve
zett. Ennek nyomáu a süket-né
ma intézetnek különféle ruhane- 
müeket varrtak. Vannak azonban 
még olyan RDNSz vezetőségi 
tágok is, akik megelégszenek 
azzal, hogy beválasztották a 
vezetőségbe. Nem tartják fontos
nak, hogy mint vezetőségi ta
gok, komoly munkát fejtsenek 
ki a béke megvédése, ötéves 
tervünk sikeres teljesítése ér

termésből. Popa Vasile család 
iával rendszeresen eljárt dol
gozni. így 473 munkanapot 
végzett. Ezért 1419 kiló búzát 
kapott. Gója .József feleségével 
341 napot, dolgozott és 1023 kiló 
búza-előlegben részesült Topa 
Traian felesége 303 munka 
napért 909 kg. búzát kapott. Bocn 
Ambroz’m 337 munkanapot dol
gozott családjával. 1011 kiló gn 
bonéban részesült.

Horcule Ionul a kulákok 
félrevezették Aljas bazugsá 
golkal tartották befolyásul; 
alatt s igy keveset járt, munká
ba a kollektiv gazdaság föld
jeire. A ledolgozott 57 munka
nap után csak 171 kiló előleget 
vit' haza. Mosf már ő is való
ban meggyőződött a kulákok

száz év előtti fordítását, mint 
legtökéletesebbet, újra kiadták 
Budapesten. sEgy másik magyar 
író, Szabó Endre (1849—1924) a 
nagy orosz realista irók: müveit 
akarta eredetiben olvasni, meg
tanult oroszul s azután ő fordí
totta. le magyarra . Dosztojev
szkij összes müveit. Számunkra 
azonban legjelentősebb Bolyai 
Farkas példamutatása: a. világ
hírű magyar tudós annyira fon
tosnak tartotta az .orosz nyelv 
tudását, hogy „aggkorára való 
tekintet nélkül hozzákezdett az 
crosz nyelv tanulásához". (Be- 
dőházi Jánosba két Bolyai. Ma-

. Tösvásárhely 1897. 292.’ oldal).
A Bolyai Tudományegyetem 

tanárait és hallgatóit ezek a ne
mes példák is lelkesítsék arra, 
hogy a most kezdődő tanévben 
az. eddiginél is nagyobb buzga
lommal törekedjenek az orosz 
nyelv elsajátítására.

Turnowsky Sándor.
a Bolyai Tudományegyelem 

tanára

dekében. Az ötödik kerületben 
például Érsek Erzsébet kultur- 
felelősnek egyedül kell végeznie 
a'munkát. Vezetőségi kollektíva 
csupán papíron létezik. Érsek 
elvtársnő végzi a szervezet tit
kári, ügykezelési és szervezési 
munkáját. A Monostori-részen 
csupán Bagarean Anna és Kö
rösi Gizella elvtársnők , segitó 
nék. Hasonló a helyzet a III. 
kerületben.’ is. Itt Szabó Anna 
titkárnő öntudatosan dolgozik, 
azonban egyedül nem képes el
végezni a szervezetre háruló 
feladatokat. A RDNSz .111; és 
V. kerületi szervezetének veze- 
főséffi tagja) ne nézzék tétlenül 
a titkárnő tevékenységét. Adja
nak meg minden támogatást- 
mert csakúgy töltheti be azt a 
feladatot, amellyel a RDNSz- 
tagok bízták meg, B M.

népellenes mesterkedéseiről, a 
közös munka ellen irányuló gá
lád tervükről. Szilárdan elhatá
rozta, hogy a jövőben jó mun 
kása lesz a kollektív gazdaság
nak és könyörtelen harcot foly
tat az osztályellcnség mesterke
dései ellen,

A dolgozó földművesek szá
mára csak egy nt van, amely 
kivezet a nélkülözésből: a 
szocialista mezőgazdaság útin. 
A kollektiv gazdaságban szét
osztott 50 százalékos előleg is 
mutatja, hogy mennyivel szoba 
dobban és boldogabban élnek •> 
kollektivisták, mint az egyéni
leg gazdálkodó dolgozó földmű- 
vasok,

N. M.

MUNKÁS MOZGÖ: Aneta. ne ál
modozz. Előadások kezdete: 3, 5, 7 
és 9 órakor. Vasárnap délelőtt 11 
órakor matiné.

NÉPMOZGO (POPULAR): A 
partizánnő (magyar feliratokkal.) 
Előadások kezdete: 3. 5. 7 és 
9 órakor. Vasárnap délelőtt 11 
órakor matiné Pénztár nanonta 2 
érától nyitva

VÖRÖS CSILLAG MOZGÖ: 
Musszorgszkij Előadások kezdete: 
4, 6. 8 órakor. Vasárnap délelőtt 
11 órakor matiné.

HaladAS MOZGÖ 'volt Csői- 
’ol): A kapus. Előadások kezde’? 
3 5. 7 és 9 órakor Vasárnan óké-

KOLOZS VÁR-TARTOMÁNY
VIDÉKI VÁROSAINAK MOZI-MŰSORA:

ABRUDBÁNYA: Szept 21- 24: 
A sárkány. Szent. 25—27-ig- A gaz
dag menyasszony NAGYENYED: 
Szept. 21—24-ig: Feleséget keresek. 
Szent. 25—27-ig: Orosz kérdés. 
(Magyar feliratokkal.) — SZAMOS- 
UJVÁR: Szept. 21—24-ig: Zsukow- 
szki. a repülés titkainak felfedező
je. Szept. 25—27-ig: Kaukázusi 
rapszódia. — DÉS: Szept. 21—24-ig: 
A hatalmas láng. Szept. 25—27-ig: 
Kotowski brigád. — BÁNFFY
HUNYAD: . Szept, 21—24-ig: Vérző 
föld. Szept. 25—27-ig: Uj Albánia. 
— ZSIBÓ: Szept. 21—24-ig: Zeng

; Közlemények
VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS. Időn

ként élénk, keleten erős északnyu
gati széllel, a változó felhőzetből 
főleg a köteti tartományokban lesz 
még futó eső. Erős éjszakai lehű
lés. Napközben 15—17 fok körül. 
Távolabbi kilátások: lassú javulás, 
több napsütés. Kolozsváron csütör
tökön hajnalban 10 fok. dé’ben 16 
fok volt, a légnyomás 763 mm.. 
gyengén emelkedik.

.EhessHt iratok
■- PIERDERI DE ACTE

Urmátoarele acte personale au 
fost pierdute sí posesorii lor le 
declará nule de drept in máinile 

, oricui s‘ar afla:
DR. RADULESCU IOAN Cluj. 

Str. Dacia Nr. 3, pierdut permis 
de circulatie de bicicletá Nr. 4450. 
eliberat de Militia, Cluj

ZUGRAVU LEONIDA Cluj. Str. 
Malinovski Nr. 18, . pierdut fisa 
provizorie de studii Nr. 116—1950/ 

• 51. eliberat de Institutul Teologíc 
Ortodox Universitar Cluj.

’ ' MEGHÍVÓ ' , .
A ..VASAS” Sportkolléktiva 
meghívja Önt és családját a 
folyó hő 22-én, 21 órai kezdet
tel a'*  szakszervezet helyiségei

ben megrendezendő

LABDARUGÓ-BÁLRA 
(Str. Dobrogeanu Gherea 17.)

SPORT
BÍKCT a VILÁGNAK! - SZ A SZOVJET SVOlíTOLÖK SOKMH- 

LIŐS HADSEREGÉNEK JELSZAVA

MOSZKVA. — A Szovjetunió 
röplabda válogatottja eddig minden 
mérkőzését megnyerte Párosban az 
Európa röplabda-bajnokságon. A 
szovjet válogatott csapat tagjai el
utazásuk előtt nyilatkoztak a „Szov- 
jets’zkij Szport”-nak, a béke kér
déséről. Többek között ezeket mór., 
dották:

,,A szovjet fiatalság számára a 
béke az életet, a boldogságot je
lenti. Annyit jelent. hogy kedve 
szerint bármilyen munkával fog- 
lalkozhatik, s bármilyen sportot

A TUDOMÁNY
labdarugó csapafa vasárnap r4ztá. 
linvárosban játszik a Dinamó 
együttesével. A vasárnapi forduló 
egyik legérdekesebb és Icgizgalma- 
sabbnak Ígérkező küzdelme Aradon 
várható az UTA és a Hadsereg 
csapata: között. Temesváron a Tu
domány a marosvásárhelyt P,ATA 
ellen, Pcfrozsényban a Láng a te. 
mcsvári Lokomotiva ellen játszik. 
Bukarestben a nemzetközi atlétikai 

előtt 11 órakor matiné Film ctőtt: 
A sárga gólya" című színes rajz

film.
AUGUSZTUS 23 (volt. Uránia) 

MOZGÖ Zota Előadások kezdete: 
3, 5, 7 és 9 órakor. Vasárnap dél
előtt 11 órakor maorié.

MAXIM GORKIJ MOZGÖ: A 
vizsga. Előadások kezdete: 3. 5. 
7 és 9 órakor. Vasárnap délelőtt 
11 órakor matiné.

UJ IDŐK MOZGÖ- Szeptember 
17—23-ig: Híradó — Elnyomottak 
lázadása — 2-es számú Pionír — 
A húsevő növények — Tudomány 
és Technika 12 — Ablak eev is
meretlen világ felé.

a völgy. Szept. ,25—október 4-ig: 
Ludas Matyi. — TORDA: Szept. 
26-'g: Az ezerarcú ember. Szept. 
27-tól okt. 1-ig: Szabad Kína. — 
MAROSUJVÁR: Szept. 23-ig: Bő
séges nyár. (Magyar feliratokkal.) 
Szept 24—26-ig: Napfényes ut. — 
ZILAH: Szept. 21—24-ig: Szerel
mem Szent. 25—27-ig: Dr. Sem
melweis. (Magyar feliratokkal.) — 
TOPÁNFALVA: Szent. 23-ig: A 
gazdag menyasszony. Szent 24— 
26-ig: Sport-dicsőség. — VERESPA
TAK: /Szept. 23-ig; Varázskristály. 
Szept. 24—26-ig: Lakáskeresés.

ELŐFIZETŐINK 
FIGYELMÉBE!

Kérjük előfizetőinket, hogy 
hátrálékukat a birtokukban levő 
csekklapon mielőbb küldjék be 
„VILÁGOSSÁG” kiadóhivatala

Kolozsvár. Molotov-utca 16

Felhívjuk bizományosainkat, 
hogy elszámolásukat sürgősen 

küldjék be

„VILÁGOSSÁG" kiadóhivatala 
Kolozsvár, Molotov*utca  16.

MUNKÁS MOZGÖ 
bemutatja:

,,ANETA. NE ÁLMODOZZ”
, című filmvigjátékot. Főszerep

ben: Jenny Jugo. .— Előadások 
kezdete: 3, 5- 7 és 9 órakor. Va
sárnap délelőtt 11 órakor ma
tiné. — Következő műsor:

A 15 éves kapitány.

• ,,HALADÁS” (volt Capitol)
• MO2IGÓ

szombattól bemutatja a

RACSEK, A KÉSLEKEDŐ

című filmvigjátékot. — Előadá
sok kezdete: 3, 5, 7 és 9 órakor.
Vasárnap délelőtt 11 órakor 

/• matiné.

űzhet. A hatalmas, a kommuniz
must építő szovjet nép élete át 
van itatva a béke gondolatával. Mi, 
szovjet sportolók készek vagyunk 
minden erőnkkel a háborús uszítok 
véres tervei ellen harcolni. Békét 
a világnak! — ez a szovjet spor
tolók sokmilliós hadseregének jel
szava. Békét a világnak! — ezzel 
a jelszóval szerepelnek a szovjet 
sportolók a nemzetközi találkozó
kon. Békét a világnak! — mondja 
minden egyes szovjet ember, aki 
aláírja a Béke Világtanácsa felhí

vását.”

versenyre való tokintettel a Lo
komotiva—Haladás ICO és a Láng 
—Dinamó (Bukarest) mérkőzése, 
ket előbb játszók 1c.

Világosság ‘
■ rfciös szerkeszti: LAzAR JÓZSEfS 

Szerkesztőség: Horca-ut 6> IV 
emelet. Telefon: 15—35. Kiadó
hivatal: Molotov-utoa 16. Te.

lefon: 19—11.
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